
Да, Гу Линчжи помогала Вэй Ханьцзы тянуть время, а не для себя.

У неё было наследственное пространство, и девушка могла спрятаться в нём в любое время, но
другие не могли.

Гу Линчжи вздохнула, если бы только она могла привести других в пространство
наследования. Что, если брат Ци действительно поверит ей и решит, что выслеживать её
слишком хлопотно, а вместо этого отправится за Вэй Ханьцзы? В её глазах мелькнула
неуверенность.

Брат Ци действительно был поражён Гу Линчжи. Если у Гу Линчжи было много нефритовых
подвесок, и она сможет продержаться, пока Вэй Ханьцзы не прикончит других его людей, то
его миссия убить Гу Линчжи и схватить Чёрный Шип живой провалится.

Хотя ему ещё предстояло обменяться ударами с Вэй Ханьцзы, судя по тому, что он слышал от
своих подчинённых, практика Вэй Ханьцзы была на одном уровне с его собственной. Если
мужчина сразится с ней один на один, то, возможно, сумеет одержать победу, но схватить её
живой будет невозможно. Что тогда делать с Гу Линчжи, которая была мастером боевых
искусств высшего уровня и обладала таким количеством нефритовых подвесок?

В битве жизни и смерти каждая секунда была драгоценна. В то время, когда он принял
решение продолжить атаку на Гу Линчжи, ещё двое его подчиненных были убиты Вэй Ханьцзы.
Их мучительные крики наполнили тихую ночь, когда брат Ци внезапно осознал это.

Увидев виноватое выражение на лице Гу Линчжи, он прорычал:

- Ты солгала мне! - если у Гу Линчжи действительно было так много нефритовых подвесок при
себе, то как же им тогда удалось сбежать от Су Няня?

Приведя в порядок свои мысли, брат Ци снова начал атаковать Гу Линчжи.

- Неудивительно, что тебя называют змеёй, - саркастически проворчал он. - Ты украла
мужчину, которым восхищалась твоя сестра, и даже использовала свою подругу, которая
защищает тебя. Ты действительно достойна восхищения.

Он сказал это не только для того, чтобы посмеяться над Гу Линчжи, но и для того, чтобы
разорвать отношения между ней и Вэй Ханьцзы. По его словам, никто не будет продолжать
помогать и защищать того, кто их предает. Даже если Вэй Ханьцзы не уйдет немедленно, она
начнет колебаться.

Но он ошибался. Вэй Ханьцзы не только не рассердилась, но даже казалась счастливой, когда
сказала:



- Это моя удача - быть использованной Линчжи!

Это заставило нескольких человек, напавших на неё, внезапно замедлиться. Может, они
неправильно её расслышали? Почему она так счастлива, что её используют?

Прежде чем они смогли смириться с тем, что услышали, Вэй Ханьцзы убила самого слабого из
них. Его глаза оставались широко открытыми, когда парень рухнул на землю.

Не сумев добиться того, чего он хотел, брат Ци выругался с помрачневшим лицом:

- Несчастная негодяйка! - затем он увеличил скорость, с которой атаковал Гу Линчжи.

Прошло пятнадцать минут с тех пор, как Гу Линчжи выпрыгнула из дерева, а четверо мужчин
в масках уже были убиты. Остались только брат Ци и три мастера боевых искусств высшего
уровня. В соперничестве между братом Ци и Вэй Ханьцзы побеждал тот, кто быстрее убивал
своих противников.

Лязг, лязг, лязг!

Резкие лязгающие звуки были особенно пронзительны в бесплодной местности. Непрерывные
вспышки духовной энергии освещали это место, делая его похожим на дневной свет.

Под яростными атаками брата Ци три нефритовые подвески Гу Линчжи полностью разлетелись
вдребезги.

Когда последний нефритовый кулон был разбит братом Ци, Гу Линчжи немедленно создала
перед собой водяную стену, а также связала себя со своим наследственным пространством. У
Вэй Ханьцзы остался только один человек, и он сопротивлялся изо всех сил. Если бы она не
тащила Вэй Ханьцзы вниз, то с её способностями девушка определённо смогла сбежать.

- Ты думаешь, что сможешь остановить меня простой водяной стеной? - усмехнулся брат Ци,
прорвавшись сквозь водяную стену одним ударом, намереваясь ударить Гу Линчжи. Он
никогда бы не подумал, что прежде чем его удар достигнет Гу Линчжи, водяная стена перед
ним превратится в белый туман. От внезапной перемены обстановки брат Ци на мгновение
вздрогнул. Гу Линчжи воспользовалась шансом сбежать в своё наследственное пространство.

- Линчжи! - Вэй Ханьцзы вскрикнула, думая, что Гу Линчжи ранена. Она проигнорировала
мужчину, с которым боролась, и бросилась вперед, чтобы посмотреть. Однако тот факт, что
этот человек мог выжить до сих пор, означал, что он был в какой-то степени способен. Он тут
же схватил Вэй Ханьцзы, не давая ей выйти из тисков.

Однако удар брата Ци не встретил ничего, кроме воздуха, и он удивлённо воскликнул:



- А? Где она?

С его улучшенным зрением боевого владыки, он очень быстро привык видеть сквозь белый
туман и мог ясно видеть в нем. К его удивлению, цель, которая была прям под носом, внезапно
исчезла.…

- Я вижу тебя, поторопись и убирайся! - брат Ци притворялся и кричал. Он пытался вытащить
Гу Линчжи, которая, как он подозревал, использовал какое-то духовное оружие, чтобы
спрятаться. Несмотря на многочисленные зовы, Гу Линчжи нигде не было видно. С другой
стороны, человек, сражавшийся с Вэй Ханьцзы, больше не мог сопротивляться.

- Хитрая сука! Не дай мне поймать тебя! - брат Ци угрожал после того, как дико атаковал своё
окружение, но не смог найти никаких следов Гу Линчжи. Затем он повернулся, чтобы помочь
своему подчинённому.

Увидев, что брат Ци повернулся, чтобы помочь ему, молодой человек был так тронут, что чуть
не заплакал. Только небеса знали, как трудно было ему, мастеру боевых искусств высшего
уровня, сдерживать опытного боевого владыку. Если бы не его высокоуровневая техника
передвижения предков, затруднявшая обзор Вэй Ханьцзы, он бы давно умер вместе со своими
братьями.

Каждый очень дорожил своей жизнью, но в группе были правила, и у них не было выбора,
кроме как слушать приказы. Если они не выполнят приказ, их наказание будет хуже самой
смерти. Если бы не это, то никто из них не стал бы слепо и глупо продолжать атаковать, зная,
насколько силен их враг.

Теперь, когда брат Ци помогал ему, он мог избежать смерти.

Он был не единственным, кто был рад видеть брата Ци. Вэй Ханьцзы тоже ликовалв.

Взглянув в направлении белого тумана и убедившись, что тела Гу Линчжи в нем нет, Вэй
Ханьцзы облегчённо вздохнула. Хотя она не знала, как исчезла Гу Линчжи, всё было хорошо,
пока брат Ци продолжал нападать на нее.

Она не могла позволить брату Ци вернуться и напасть на Гу Линчжи!

Имея это в виду, всё её поведение изменилось, когда брат Ци подошел к ней. Её окружила
сильная убийственная аура. Она собиралась забрать с собой брата Ци.

Брат Ци, естественно, заметил перемену в Вэй Ханьцзы и выплюнул:

- Сумасшедшая!



Он ничего не мог понять. Поначалу он всё ещё боялся, что Вэй Ханьцзы воспользуется шансом
сбежать, но теперь, похоже, он мог сотрудничать вместе со своим человеком, чтобы медленно
замучить Вэй Ханьцзы до смерти.

Поскольку он втайне радовался, Гу Линчжи, находившаяся в пространстве наследства, была
чрезвычайно встревожена и не могла усидеть на месте. Может быть, что-то не так с мозгом
Ханьцзы? Почему она не рискнёт убежать, спасая свою жизнь?

Хотя девушка и ругалась, она не моргала, глядя на то, как они втроём дерутся друг с другом.
Она пыталась найти возможность тайно убить подчинённого.

После того, как девушка поднялась до ранга боевого практикующего, места в пространстве
наследования не только стало больше, но и ей стало намного легче входить и выходить из
пространства наследования.

В прошлом, где бы она ни вошла в пространство наследования, она оставалась там же, где и
вышла из него. Но теперь она могла выбрать любое место, из которого хотела выйти, если оно
находилось в пределах определённого радиуса от того места, где она вошла.

Пятьсот метров - это не так уж много для мастера боевых искусств, и они могут легко
преодолеть это расстояние за несколько секунд, если будут быстры. Однако в ситуации жизни
и смерти каждая секунда на счету. Радиус в пятьсот метров позволял ей быть достаточно
гибкой.

И вот, прождав почти пятнадцать минут, Гу Линчжи нашла оптимальное время, чтобы
незаметно напасть на них.

Действия подчинённого немного замедлились после того, как он так долго шёл в таком
быстром темпе. Он уже собирался помочь брату Ци отвлечь Вэй Ханьцзы еще раз, когда вдруг
споткнулся.

Для Гу Линчжи настало время действовать. В воздухе появился меч, несущий в себе духовную
энергию огня и воды, направленный прямо на человека.

Мужчина закричал и хотел увернуться в сторону. Однако из ниоткуда появилась веревка и
привязала его ноги к земле, заставив пошатнуться. В следующую секунду воздух наполнился
звуком металла, вонзающегося в кость.

Мужчина разинул рот и потерял сознание.

Брат Ци с удивлением посмотрел на открывшуюся перед ним сцену. Прежде чем сразиться с
Вэй Ханьцзы, он намеренно оставил часть своего разума, чтобы продолжить наблюдение за
окрестностями в поисках Гу Линчжи. Как она предстала перед ними? Она словно появилась из



ниоткуда.

Существует ли секретная техника, которая может позволить кому-то вот так исчезнуть?

Хотя он был шокирован, брат Ци быстро отреагировал и рванул в сторону Гу Линчжи. Его
атака была безуспешной, так как все, что он увидел, что Гу Линчжи внезапно исчезла без
следа точно так же, как и появилась. Она действительно полностью исчезла!

Его атака ударила в воздух и упала на землю, образовав дыру в земле.

- Это невозможно! - как кто-то в этом мире может обладать такой пугающей техникой? Если бы
человек с этой техникой был такого же уровня, как и он, насколько это было бы страшно?

Если бы кто-нибудь из королевской семьи Царства Бэй Цю увидел это, он сразу же смог бы
догадаться, что причина, по которой Гу Линчжи могла это сделать, заключалась в том, что она
использовала пространство наследования.

К счастью, брат Ци не знал о такой возможности и полностью упустил эту чрезвычайно
важную информацию, которая могла бы принести пользу королевской семье Царства Бэй Цю.

- Убей его, мы не можем оставить его в живых, - раздался в воздухе холодный голос Гу Линчжи.
Поскольку она уже раскрыла пространство наследства, она не могла позволить брату Ци жить.

- Да, госпожа! - ответила Вэй Ханьцзы. По голосу Гу Линчжи она поняла, что это очень важно,
и посмотрела на брата Ци так, словно смотрела на кусок мяса.

С помощью Гу Линчжи она определенно могла убить его!

- Ты пытаешься убить меня? Ты переоцениваешь себя! - брат Ци напустил на себя браваду и
закричал. Однако он уже обдумывал план побега.

Без помощи своего подчинённого он, который был всего лишь низшим боевым владыкой,
скорее всего, погиб бы здесь под угрозой Гу Линчжи и Вэй Ханьцзы.

Его поведение внезапно изменилось, когда воздух наполнился стуком копыт. Глаза брата Ци
загорелись, а настроение Гу Линчжи и Вэй Ханьцзы рухнуло.
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